
Be sure to secure equipment like 
surfboards or bikes to avoid it 
coming loose while driving. 
Sujete bien el equipo como tablas 
de surf o bicicletas para evitar que 
se desprendan mientras conduce.

Use public parking lot with 
surveillance and avoid parking in 
the street, even if there may be 
security guards to watch over the 
car. 
Use estacionamientos públicos 
con vigilancia y evite estacionarse 
en la calle, aunque haya guardias 
de seguridad que aparenten cuidar 
su auto.

Buckling up is mandatory in 
Costa Rica.
En Costa Rica es obligatorio el 
uso del cinturón. 

Do not pick up anyone hitchhiking. 
It could be a scam to steal your 
belongings. Never stop, especially 
along lonely roads or poorly lit.
Desconfíe de personas que le 
solicitan un aventón. Puede ser 
un engaño para sustraerle las 
pertenencias. No se detenga, 
especialmente en carreteras de 
poco tránsito, solitarias o con 
escasa iluminación.

A local phone line is not required 
to dial 9-1-1.
No es necesario contar con una 
línea telefónica local para llamar al 
9-1-1.

Always keep car windows closed and 
doors locked when traveling and while 
parked.  Try to limit driving and travel to 
daylight hours when possible.  
Siempre mantenga las ventanas y 
puertas cerradas cuando maneje, y aún 
estacionado. En la medida de lo posible 
procure conducir durante el día.  

If you have engine trouble, a flat tire 
or other mechanical issues, call Rent-
a-Car or dial 9-1-1.  Don’t accept 
unsolicited help from strangers.  
Ante algún desperfecto mecánico del 
vehículo, llame al Rent a Car o solicite 
ayuda al 9-1-1. Evite la ayuda de 
desconocidos.  

In Costa Rica, the addresses are usually 
given based on landmarks instead of 
street numbers.  It’s better to drive 
using a GPS device or a navigation app.
En Costa Rica, generalmente, las 
direcciones se brindan usando sitios 
como puntos de referencia, en lugar de 
números de calles. Se recomienda usar 
un dispositivo GPS o una aplicación móvil 
de navegación.

If a police officer stops and tries to 
request a bribe from you, report it by 
calling 9-1-1.  Traffic tickets must be 
paid at banks, not to the officer.   
Si un oficial de policía lo detiene e intenta 
sobornarlo, repórtelo llamando al 9-1-1. 
Las multas deben pagarse en los bancos, 
no al oficial de tránsito.
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When renting a car, read the 
contract thoroughly to fully 
understand what is covered and 
what is not. Ask for details of car 
policies and insurance. 
Al alquilar un auto, lea el contrato 
completo para asegurarse qué está 
cubierto y qué no. Pregunte todos 
los detalles sobre la póliza y seguros.   

Verify with a representative if the 
car you plan to rent is appropriate 
for the destination you are going 
to, based on the condition of the 
roads (2WD or 4WD).
Verifique con un representante si el 
vehículo a rentar es apropiado para 
el destino al que se dirige, según la 
condición de la carretera (4x2 o 4x4).
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Verify the condition of the car and 
its required safety equipment such 
as warning triangles, reflective 
vest, lug nut wrench, a spare tire 
and a fire extinguisher.
Revise el estado del vehículo y del 
equipo de seguridad requerido 
como triángulos, chaleco reflectivo, 
llave de rana, gata hidráulica, llanta 
de repuesto y un extintor.

Be careful when placing luggage 
in the car. Avoid leaving any 
valuables inside the car or in 
plain sight, such as credit cards, 
cash, jewelry, passports, laptops, 
smartphones or cameras, don’t 
leave them unattended.  
Sea cuidadoso al colocar equipaje 
dentro del vehículo. Evite dejar 
objetos de valor dentro o a la vista, 
como tarjetas de crédito, dinero 
en efectivo, joyas, pasaportes, 
computadoras, teléfonos móviles 
o cámaras, nunca los deje 
desatendidos.  

If you stop anywhere along the 
way like a restaurant, commercial 
mall, supermarket, or lookout 
point, lock your doors and set the 
alarm.
Si se detiene en algún sitio durante 
su viaje, ya sea un restaurante, 
centro comercial, supermercado 
o mirador, mantenga siempre las 
puertas del vehículo cerradas y con 
el seguro activado.

Welcome 
Bienvenidos
Driving a car in Costa Rica gives you 
the freedom to navigate the beautiful 
landscape at your leisure. But, there 
are a few things to keep in mind before 
you begin your adventure. Therefore 
we suggest the following tips.
Recorrer Costa Rica en auto le da la 
libertad de explorar sus hermosos 
paisajes a su gusto. Sin embargo, existen 
ciertos aspectos a tomar en cuenta antes 
de iniciar su aventura. Por lo tanto, se 
sugieren los siguientes consejos.


